
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 270 / 7mm Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 270 / 7mm Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001047
Mfr. No.: 622858
Caliber: 7mm(.284)
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120228585



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore Brush
English: Tipton Best Bore Brush Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo Tipton Best Bore
Français: Guide de Sécurité pour la Brosse à Canon Tipton Best Bore
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Best Bore Brush, 3 pk
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla szczotek Tipton Best Bore Brush
Suomi: Tipton Best Bore Brush Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush
Český: Návod k bezpečnému používání štětců Tipton® Best Bore Brushes



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore Brush

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Tipton® Best Bore Brushes! Diese Bürsten sind speziell dafür entwickelt
worden, um die besten Werkzeuge zur Pflege Ihrer Waffen zu sein. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie die Bürste nur mit einer hochwertigen Einteilerstange und einem geeigneten Laufleitfaden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie die Bürste nur mit dem entsprechenden Kaliber (270 / 7mm).
Achten Sie darauf, dass die Borsten nicht beschädigt oder abgebrochen sind, bevor Sie die Bürste
verwenden.
Verwenden Sie beim Reinigen Ihrer Waffe immer Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Lauf zu verhindern.
Lagern Sie die Bürsten an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie die richtige Tipton® Best Bore Brush für das Kaliber Ihrer Waffe.

Installation:

Befestigen Sie die Bürste an der Einteilerstange.
Achten Sie darauf, dass die Bürste sicher am Gewinde der Stange befestigt ist.

Benutzung:

Führen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig durch den Lauf Ihrer Waffe.
Wiederholen Sie den Vorgang mehrmals, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Entfernen Sie die Bürste nach dem Gebrauch vorsichtig aus dem Lauf.

Nachbereitung:

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.
Trocknen Sie die Bürste gründlich ab, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Tipton® Best Bore Brushes wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie daher
regelmäßig auf Rückrufupdates und Informationen zu unsicheren Produkten über die Safety GatePlattform der EU.
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Tipton Best Bore Brush Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brush. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your bore brush. Please read and follow these instructions carefully
to maintain a safe environment while using this product.

General Safety Guidelines
Ensure the bore brush is suitable for the caliber of your firearm before use.
Always keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the bore brush only as intended, following all manufacturer instructions.
Regularly inspect the bore brush for wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Store the bore brush in a dry and safe place to prevent accidents or injuries.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle your firearm with care and follow all standard firearm safety practices.
Use the bore brush in a wellventilated area to avoid inhalation of any debris.
Wear safety goggles to protect your eyes from potential splashes or debris during cleaning.
Do not use excessive force when cleaning to avoid damaging the bore brush or the firearm.
Avoid using the bore brush on firearms that are loaded. Always ensure your firearm is unloaded before
cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Prepare Your Equipment:

Ensure you have a quality onepiece rod and an appropriate bore guide for your firearm.
Gather all necessary cleaning supplies in a welllit and clean workspace.

Attach the Bore Brush:

Thread the bore brush onto the cleaning rod securely.
Ensure that the connection is tight to prevent the brush from detaching during use.

Using the Bore Brush:

Insert the bore brush into the barrel of the firearm slowly and carefully.
Rotate the rod gently while pushing the brush through the barrel to clean effectively.
Pull the brush back through the barrel without twisting to avoid damage.

Cleaning and Maintenance:

After use, clean the bore brush with a suitable solvent to remove residue.
Allow the bore brush to dry completely before storing it.
Store the bore brush in a protective case or container to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
If the bore brush is damaged or worn beyond use, do not attempt to repair it; dispose of it responsibly.
Consider recycling materials where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tipton® Best Bore Brush, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the official website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Tipton® Best Bore Brush, and always
prioritize safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo
Tipton Best Bore

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo Tipton Best Bore. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte la mejor experiencia en
el mantenimiento de tus armas. Sin embargo, es importante seguir ciertas directrices de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro del producto, así
como recomendaciones específicas para su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el cepillo solo para el propósito previsto, que es limpiar cañones de armas
de fuego de calibres 270 y 7mm.
Supervisión: Si eres menor de edad, asegúrate de usar este producto bajo la supervisión de un adulto.
Condiciones de Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Inspección Regular: Antes de cada uso, inspecciona el cepillo para asegurarte de que no haya daños
visibles que puedan afectar su rendimiento.
Uso de Equipo de Protección: Se recomienda el uso de gafas de seguridad y guantes al limpiar armas para
protegerte de posibles residuos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Usa el cepillo solo con una varilla de una sola pieza de calidad y una guía de cañón
apropiada para evitar daños.
Tensión del Cañón: No apliques demasiada fuerza al usar el cepillo; un uso excesivo puede dañar el cañón.
Evitar el Contacto con Sustancias Químicas: Mantén el cepillo alejado de productos químicos agresivos
que puedan dañar las cerdas o el núcleo.
No Usar en Cañones Calentados: Asegúrate de que el cañón esté frío antes de utilizar el cepillo para evitar
quemaduras o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura para su limpieza.
Montaje del Cepillo: Conecta el cepillo a la varilla de limpieza asegurándote de que esté bien ajustado.
Limpieza:

Inserta el cepillo en el cañón con un movimiento suave.
Realiza movimientos de ida y vuelta para limpiar el interior del cañón.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Finalización: Retira el cepillo del cañón y límpialo con un paño seco para eliminar cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación

Desecho del Producto: Si el cepillo está dañado o ya no se necesita, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de limpieza para armas.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales del cepillo de acuerdo con las normativas de
reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Cepillo Tipton Best Bore, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto cuando busques asistencia.

Recuerda que seguir estas directrices no solo te ayudará a mantener tu arma en óptimas condiciones, sino que
también garantizará un entorno seguro para ti y quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour la Brosse à Canon Tipton Best
Bore

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse à canon Tipton Best Bore. Ce produit est conçu pour vous aider à entretenir vos armes
de manière efficace et sécurisée. Lisez attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation optimale et
sécurisée de votre brosse.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez la brosse uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Ne laissez pas la brosse à la portée des enfants.
Vérifiez l'état de la brosse avant chaque utilisation. Si elle est endommagée, ne l'utilisez pas.
Ne mélangez pas la brosse avec des produits chimiques non approuvés pour le nettoyage des armes.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Calibre approprié : Assurezvous d'utiliser la brosse correspondant au calibre de votre arme (270 Caliber,
7mm).
Tige de qualité : Utilisez uniquement une tige de qualité en une seule pièce pour éviter la rupture de la
brosse dans le canon.
Guide de canon : Utilisez un guide de canon approprié pour éviter d'endommager votre arme.
Pression adéquate : N'exercez pas une pression excessive lors de l'utilisation de la brosse pour éviter
d'endommager le canon.
Environnement de nettoyage : Nettoyez dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de résidus.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse, la tige de nettoyage et le guide de canon.

Installation de la brosse :

Fixez la brosse à la tige de nettoyage en vous assurant qu'elle est bien serrée.

Utilisation de la brosse :

Insérez délicatement la brosse dans le canon à l'aide de la tige.
Faites des mouvements lents et réguliers pour nettoyer le canon.
Retirez la brosse et nettoyezla après utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Nettoyage :

Nettoyez la brosse à l'eau savonneuse, puis rincezla et laissezla sécher complètement avant de la
ranger.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse à la poubelle si elle est encore en bon état. Pensez à la réutiliser ou à la donner.
Si la brosse est endommagée, éliminezla conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse dans l'environnement.

Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre brosse à canon Tipton
Best Bore. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Best
Bore Brush, 3 pk

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Questo prodotto è progettato per garantire la massima
efficienza nella pulizia delle canne delle armi. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e di
utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non forzare mai la spazzola nella canna; utilizza una pressione uniforme.
Evita di utilizzare la spazzola con solventi o detergenti non raccomandati.
Non utilizzare la spazzola su canne danneggiate o non conformi agli standard di qualità.
Segui le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione della spazzola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
Raccogli gli strumenti necessari: spazzole Tipton® Best Bore, una guida di canna appropriata e un
detergente per armi se necessario.

Installazione:

Inserisci la spazzola nel connettore filettato in ottone.
Assicurati che il nucleo di ottone sia ben fissato e non si separi dal connettore.

Uso:

Inserisci delicatamente la spazzola nella canna dell'arma.
Esegui movimenti lenti e controllati avanti e indietro per pulire la canna.
Non forzare la spazzola; se incontra resistenza, interrompi l'uso e verifica che non ci siano ostruzioni.
Dopo l'uso, rimuovi la spazzola e pulisci la canna con un panno morbido.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o a visitare il
sito web ufficiale per ulteriori informazioni e aggiornamenti sulla sicurezza.

Grazie per aver scelto Tipton® Best Bore! Utilizza il prodotto in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla szczotek Tipton Best
Bore Brush

Wprowadzenie
Szczotki Tipton Best Bore Brushes to wysokiej jakości narzędzia do konserwacji broni, zaprojektowane z myślą o
strzelcach, którzy wymagają najlepszych rozwiązań. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj szczotek tylko zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń; nie używaj uszkodzonych szczotek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj szczotek Tipton Best Bore Brushes tylko z wysokiej jakości jednoczęściowym prętem i odpowiednim
prowadnikiem lufy.
Unikaj stosowania szczotek w lufach, które nie są dostosowane do ich rozmiaru (kalibru).
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas obsługi broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu.
Zdejmij wszelkie akcesoria z broni, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Użycie szczotki:

Włóż szczotkę do lufy za pomocą jednoczęściowego pręta.
Delikatnie przesuwaj szczotkę w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i sprawdź, czy nie ma żadnych resztek.

Czyszczenie po użyciu:

Po każdym użyciu oczyść szczotkę z pozostałości brudu i zanieczyszczeń.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania szczotek do ogólnych pojemników na odpady, jeśli są one wykonane z materiałów, które
mogą być recyklingowane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek Tipton Best Bore Brushes, skontaktuj się
z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktów jest kluczowe dla ochrony Ciebie oraz innych.
Dziękujemy za wybór szczotek Tipton Best Bore Brushes i życzymy udanych strzałów!



1.  
2.  

3.  

4.  

Tipton Best Bore Brush Turvaohjeet

Johdanto
Tipton Best Bore Brush on suunniteltu ampumaharrastajille, jotka vaativat parasta aseidensa huoltoon. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Tipton Best Bore Brush harjoja vain laadukkaan yksiosaisen varren kanssa.
Varmista, että käytät sopivaa piippuopasta.
Käytä harjaa vain suositelluissa kaliipereissa (270 Caliber, 7mm).
Vältä liiallista painetta harjan käytössä, jotta vältetään vauriot.
Pidä harja puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.
Harjan kiinnittäminen:

Kiinnitä harja varteen tiukasti.
Varmista, että harja on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:
Syötä harja hitaasti piippuun.
Kierrä harjaa varovasti edestakaisin puhdistaaksesi piippua.

Puhdistus:
Puhdista harja käytön jälkeen lämpimällä vedellä ja saippualla.
Anna kuivua täysin ennen varastointia.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä harjoja tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot tukipalvelua varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi liittyvät
tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Yhteenveto
Tipton Best Bore Brush on tehokas työkalu aseiden huoltoon, kunhan sitä käytetään oikein ja turvallisesti. Noudata
yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush

Introduktion
Tack för att du valt Tipton® Best Bore Brushes. Dessa borstar är designade för att ge en effektiv och säker rengöring
av ditt vapen. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera omedelbart alla skador eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton® Best Bore Brushes med en kvalitets endelad stång och en lämplig pipguide för att
förhindra skador på borsten och ditt vapen.
Använd inte borsten på ett vapen som är laddat. Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du börjar
rengöra.
Undvik att använda borsten med överdriven kraft, vilket kan skada både borsten och pipan.
Förvara borstarna på en torr och säker plats för att förhindra skador och korrosion.

Anvisningar för installation och användning
Förbered ditt vapen genom att säkerställa att det är avsäkrat och rengjort från ammunition.
Montera den endelade stången i den gängade mässingskopplingen av borsten.
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i pipan och dra den långsamt fram och tillbaka för att avlägsna smuts och skräp.
Rengör borsten efter användning och förvara den på en säker plats.

Avfallsanvisningar
Avfall som uppstår från användning av produkten bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållssopor. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha ditt inköpsbevis till hands för eventuella garantifrågor.
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Návod k bezpečnému používání štětců Tipton® Best
Bore Brushes

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili štětce Tipton® Best Bore Brushes. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečném používání produktu a o tom, jak se vyhnout potenciálním rizikům. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
dokument, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby štětce byly používány pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte štětce na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte výrobce.
Dbejte na to, aby se štětce nepoužívaly v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte štětce pouze s kvalitní jednopalcovou tyčí a odpovídajícím vedením hlavně.
Při čištění zbraní vždy dodržujte bezpečnostní opatření, jako je zajištění, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se štětci dbejte na to, abyste se neporanili o štětiny.
Nevkládejte štětce do úst nebo jiných částí těla.
Pokud se štětce znečistí, vyčistěte je podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Vyberte vhodný štětec podle kalibru zbraně (270 Caliber, 7mm).
Připojte štětec k jednopalcové tyči.
Pomalu a opatrně vložte štětec do hlavně a jemně pohybujte tam a zpět, aby došlo k důkladnému vyčištění.
Po použití důkladně vyčistěte štětec a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Štětce Tipton® Best Bore Brushes by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte štětce do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zjistěte si, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo likvidaci ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Je důležité
mít k dispozici kontaktní údaje pro případ potřeby.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


